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¨  Sala św. Jana Pawła II — St. John Paul II Hall  
Kontakt w sprawie wynajmu sali: tel: 617-268-4355 
Contact for renting the hall, tel: 617-268-4355 
For audio-visual equipment,  tel. 617-922-3691 (Mariusz) 

¨  Ministranci / Altar Servers - Eugeniusz Bramowski,                  
tel (biuro par.) 617-268-4355. Zapraszamy nowych kandytatów. 

¨  Fundacja Kultury Polskiej - Polish Cultural Foundation, Inc.  
Mr. Mark Szpak 617-861-1635 

¨ Szkoła Języka Polskiego im św. Jana Pawła II - John Paul II 
Polish  Language School -   Mr. Jan Kozak,  tel. 617-464-2485 

¨ Chór Parafialny i Chórek Dziecięcy  
         PromykiÊśw.ÊJanaÊPawłaÊIIÊ-ÊParish Choir & Children Choir  
        Mrs. Marta Saletnik, tel. 857-212-7962  
¨ Stowarzyszenie Weteranów Armii Polskiej - SWAP #37  

Mr. Wincenty Wiktorowski ,  tel. 617-288-1649 
¨ Męska Grupa Żywego Różańca - 
        Władysław Biernat,  tel. 781-267-9946 

¨ Żywy Różaniec / Rosary Society                                                                   
Mrs. Kasia Chludzińska, tel. 617-208-9491 

¨   Klub Polski / Polish American Citizens Club -                                                    
        Mrs. Stasia Kacprzak,  tel. 617-436-2786; 617-816-0142   

¨ Kongres Polonii Amerykanskiej Wsch. Mass. /  Polish  
        American Congress of Eastern Mass / Klub Gazety Polskiej - 
        Mr. Wieslaw Wierzbowski, tel. 617-797-7596 
¨ Polski Amatorski Teatr w Bostonie / Polish Theater -  
        Mrs. Barbara Bryś, tel. 781-275-3656 
¨ Biblioteka Polonijna - Mrs. Beata Kozak, otwarta w 1 i 3 niedzielę  

miesiąca, po Mszy św. o godz. 11:00 
¨ Rada Parafialna / Parish Council: Jan Kozak, Grzegorz 

Boryczka, Marcin Bolec, Daniel Chludziński, Monika Danek,  
Celina Warot, Ewa Niziołek, Alicja Sabbia, Arkadiusz Jankowski 

¨ Rada Finansowa / Finance Council: Marcin Bolec, Grzegorz 
Boryczka, Anna Górska, Adam Śliwiak. 

¨ Wspólnota Ewangelizacyjna „Maranatha”- spotkania w każdą 
środę, po mszy św. wieczornej, Ewa Niziołek, tel. 857-891-1389 

¨ Krakowiak Polish Dancers of Boston  - www.krakowiak.org; 
         contacct@krakowiak. org,  tel. 781-832-0962 
¨  Bingo - Ms. Louise Durgin - 617-922-2277  
 
 
 
 
 

ACTIVITIES & ORGANIZATIONS 

BIURO PARAFIALNE / PARISH OFFICE 
Tel: 617-268-4355; Fax: 617-268-4599 

Monday - office closed  
Tuesday: 11:00 am - 5:00 pm 

Wednesday, Thursday, Friday - 9:00 am - 2:00 pm 
Saturday: 10:00 am - 12:00 pm 

Evenings and weekends - by appointment only. 
PORZĄDEK MSZY ŚWIĘTYCH 

MASS SCHEDULE 
Mon. - Tu. 7:00 am (English); 8:00 am (Polish) 
Wed.- Fr.         7:00 am  (English);             7:00 pm (Polish) 
First Fridays  6:00 pm - 7:00 pm - Adoration of the Blessed 
Sacrament and Confession / Pierwsze piątki miesiąca 
Adoracja Najświętszego Sakramentu i spowiedź . 
Saturday 8:30 am (Polish) 4:00 pm (English) 
 7:00 pm (Polish) 
Sunday 8:00 am (Polish) 9:30 am (English) 
 11:00 am (Polish)   
Holydays - as announced 

SPOWIEDŹ / CONFESSIONS  

 30 min. before Masses and on special request                     
30 min. przed Mszą lub na życzenie 

CHRZEST / BAPTISM 
By arrangement with the priest.  
Instruction for parents and godparents is required. 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA / MARRIAGE 
Please, make arrangement with the parish office at least six 

months in advance. Instruction is required. 
SAKRAMENT CHORYCH/SACRAMENT OF THE SICK 

Parishioners who are seriously ill should call the office to 
arrange for a priest to visit and administer the Sacraments. 

ZAKRYSTIA / SACRISTAN – KWIATY / FLOWERS 
Br. Łukasz Staniszewski OFMConv., Mrs. Beata Kozak  

PASTORAL STAFF  -  FRANCISCAN FRIARS 
OJCOWIE FRANCISZKANIE (OFM Conv.) 

Fr. Jerzy Żebrowski OFMConv. - Pastor / Proboszcz, Guardian/
Gwardian 

            Fr. Andrzej Treder OFMConv. - Vicar / Wikary 
Br. Łukasz Staniszewski  OFMConv. - Zakrystian/Sacristian  

KATECHECI / CATECHISTS  
                  Anna Win-Leliwa (kl. 0,1), O. Jerzy Żebrowski (kl. 2), Ania 

Bramowska (kl.3 i grupa młodzieżowa),  
Małgorzata Liebig-Malupin (kl.4),  Arkadiusz Jankowski (kl.6),         

O. Andrzej Treder ( grupa do bierzmowania), Monika Danek (grupa 
młodzieżowa i koordynator; );                                                        

Eugeniusz  Bramowski, Urszula Boryczka, Danuta Daniels - zastępstwa; 
PRACOWNICY PARAFII / OFFICE STAFF  

Administrative assistant & Religious Education Coordinator  
 Mrs. Iwona Gajczak 

Business manager - Ms. Connie Bielawski 
SŁUŻBA MUZYCZNA / MUSIC MINISTRY  

Organist & Psalmist - Mrs. Marta Saletnik  

                Our Lady of Czestochowa - Roman 
Catholic Church 

Parafia Matki Boskiej Częstochowskiej 
EstablishedÊA.D.Ê1893 

 
655 Dorchester Ave., Boston, MA 02127 

www.ourladyofczestochowa.com 
tel. 617-268-4355; fax 617-268-4599 

Misją Parafii Matki Bożej Częstochowskiej jest dawanie świadectwa wiary 
rzymsko-katolickiej i polskiego dziedzictwa. Ofiarnie i nieustannie służymy 
Bogu i sobie nawzajem zachowując i dzieląc się naszymi polskimi 
tradycjami w otwarciu się na wszystkich ludzi. Parafię obsługują Ojcowie 
Franciszkanie. 
The mission of the Parish of Our Lady of Czestochowa is to bear witness to 
our Roman Catholic faith and our Polish heritage. We strive to continue to 
serve God and each other, celebrating and sharing our Polish traditions, 
welcoming and reaching out to all people. The parish is served by Conven-
tual Franciscan Friars. 

  

ŻඡඋඑඍÊඒඍඛගÊඌඉකඍඕÊ඗ඌÊB඗ඏඉ 
Jeżeli odkryłaś, że pod Twym sercem poczęło się życie, przyjdź do 
nas sama lub z najbliższą osobą i podziel się tą wspaniałą nowiną. 
Będziemy Ci błogosławić, a jeśli trzeba - służyć pomocą. Nie lękaj się! 
- Ojcowie franciszkanie 

LඑඎඍÊඑඛÊඉÊGඑඎගÊඎක඗ඕÊG඗ඌ   
If you discovered that a new life began under your heart, come to us 
alone or with someone you love, and share this wonderful news. We 
will bless you, and - if necessary - offer you help. Do not be afraid! 

- Franciscan Fathers 
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MਁਓਓÊI਎ਔਅ਎ਔਉਏ਎ਓÊ-ÊI਎ਔਅ਎ਃਊਅÊMਓਚਁ਌਎ਅ 

Saturday, October 18, 2024   
8:30 am (P) -ÊOÊBożeÊbłog.ÊiÊzdrowieÊdlaÊBrataÊŁukaszaÊwÊdniuÊimieninÊ 
4:00 pm (E) †ÊÊBarbaraÊBurtÊÊ-ÊFriends 
7:00 pm (P)Ê†ÊJadwigaÊiÊStanisławÊGiełażynÊ-ÊSyn z rodziną 
SUNDAY, October 19, 2025   World Mission Sunday 
8:00 am (P) -ÊOÊzdrowieÊiÊopiekęÊMatkiÊBoskiejÊCzęstochowskiejÊdlaÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊBrataÊŁukaszaÊzÊokazjiÊimieninÊÊ-ÊMama 
9:30 am (E) †ÊForÊtheÊsalvationÊofÊFatherÊMarekÊTworekÊ-ÊKozak  
                                                                                                    Family 

Monday, October 20, 2025   
7:00 am (E) †ÊForÊSoulsÊinÊPurgatoryÊ-ÊParishioner 
8:00 am (P) †ÊAdamÊRamusiewiczÊÊ-ÊMaria Susoł z rodziną 
Tuesday, October 21, 2025   
7:00 am (E) -ÊForÊGaryÊCramÊonÊtheÊoccasionÊofÊhisÊbirthdayÊÊ-ÊFriends 
8:00 am (P) Ê-ÊZaÊParafianÊ/ÊForÊParishioners  
Wednesday, October 22, 2025   
7:00 am (E) -ÊForÊBrotherÊLukaszÊonÊtheÊ20thÊanniversaryÊofÊÊjoiningÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊFranciscanÊOrderÊ-ÊFranciscan Fathers 
7:00 pm (P) †ÊJanÊDąbrowski,ÊStanisławÊSikoraÊÊ-ÊÊEwa i Kasia 
Thursday, October  23, 2025  
7:00 am (E) Ê-ÊÊForÊlivingÊandÊdeceasedÊmembersÊofÊtheÊCramÊÊFamilyÊ-ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊFriend 
6:00 pm Ê-ÊExpositionÊofÊtheÊBlessedÊSacramentÊandÊtheÊHolyÊRosaryÊ/Ê
WystawienieÊNajświętszegoÊSakramentuÊiÊRóżaniecÊÊ  
7:00 pm (P) Ê-ÊPodziękowanieÊzaÊdaryÊDuchaÊŚw.ÊzÊprośbąÊoÊdalszeÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊBożeÊbłog.ÊdlaÊrodziny,ÊrodzeństwaÊiÊnaszejÊParafiiÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊiÊduchaÊwzajemnegoÊwyrozumieniaÊiÊwybaczeniaÊ 
                    -ÊOÊdarÊzdrowiaÊiÊBożeÊbłog.ÊdlaÊAgnieszkiÊiÊJanaÊ-RodzinaÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
PoÊMszyÊśw.ÊSpotkanieÊBiblijne 
Friday, October 24, 2025  
7:00 am (E) †ÊLucynaÊPierzyckiÊ-ÊDaughter 
7:00 pm (P) †ÊZaÊzmarłychÊzÊrodzinyÊPuszkiewiczÊÊ-Ê Rodzina Kozak 
Saturday,  October 25, 2025  
8:30 am (P) †ÊZdzisławÊWygonowskiÊ(1R.)Ê-ÊMama  
4:00 pm (E)  -ÊGod’sÊblessing,ÊhealthÊandÊgracesÊneededÊforÊIwonaÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊonÊtheÊoccasionÊofÊherÊnameÊdayÊ-ÊFriend 
7:00 pm (P)Ê†ÊHenrykÊStręciwilkÊiÊoÊBożeÊbłog.ÊdlaÊKrystynyÊStręciwilkÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊStanisława Mazairz  z rodziną 
SUNDAY, October 26, 2025  
8:00 am (P) †ÊHalinaÊiÊRomualdÊÊSzumiłoÊÊ- Córka iz rodziną 
9:30 am (E) -ÊGod’sÊblessingÊandÊhealthÊforÊRobertaÊSullivan,ÊMaryÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊAgnesÊHillÊonÊtheirÊbirthdayÊ-ÊFamily 

CONGRATULATIONS     
       NEWLYWEDS                         
On October 3rd our new 
parishioners JillianBelliveau and 
Marek Zybert enetered the 
Sacrament of Marriage. On that 
occasion we wish them that the 
joy and happiness of that day will 
be extended forever. May Jesus 
bless them and the entire family! 

May God bless all families of our parish. 

11:00 am (P) -ÊOÊzdrowieÊiÊBożeÊbłog.ÊdlaÊBrataÊŁukaszaÊzÊracjiÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊimieninÊ-ÊŻywy Różaniec 
NaÊmisjachÊfranciszkańskichÊzostanąÊÊodprawioneÊMszeÊśw.Ê 
wÊintencjach:Ê 
†ÊLucynaÊEkiert,ÊStanisławaÊBloch,ÊIvanÊiÊÊDanielaÊŚniechowskiÊzÊ
córkąÊÊ-ÊHalina Parol z rodziną 
†ÊTadeuszÊChaberekÊ-ÊŻona  z dziećmi i wnuczkami 
†ÊAdamÊRamusiewiczÊÊ-ÊElżbieta i Jerzy Spitalniak 

11:00 am (P) -ÊOÊpotrzebneÊłaskiÊiÊdaryÊDuchaÊŚwiętegoÊdlaÊ
BierzmowanychÊiÊbłogosławieństwoÊdlaÊichÊrodzinÊ 
NaÊmisjachÊfranciszkańskichÊzostanąÊÊodprawioneÊMszeÊśw.Ê 
wÊintencjach:Ê 
-ÊOÊzdrowieÊiÊBożeÊbłog.ÊdlaÊUrszuliÊBramowskiejÊzÊokazjiÊurodzin 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊMarysia 

ZAPRASZAMY DO GRUPY SENIORÓW. W naszej 
parafii powstała Grupa Seniorów. Celem grupy jest to, żeby 
osoby starsze mogły spotkać się razem w Parafialnej 
Wspólnocie Przyjaciół. Spotkania te będą ubogacały 
uczestników, mobilizowały do większej aktywności na rzecz 
naszej Parafialnej Wspólnoty, będą one też ubogacały osobistą 
wiarę uczestników i dawały okazję do rozwoju duchowego. 
Pierwsze spotkanie rozpocznie się  5 listopada (środa) Mszą 
św. o godz. 2:00 po południu. Po Mszy św. spotkanie przy 
kawie w sali pod kości ołem. 
Serdecznie zapraszamy i osoby chętne prosimy o zapisywanie 
się w biurze parafialnym! 

         THANK YOU FOR  
         A ROSARY RALLY 
Traditionally in October we pray the 
Rosary. Last Saturday, October 12th, in 
Andrew Square we prayed the Rosary 
for our beloved country - America and 
for peace around the world. We prayed 
the Rosary in seven different languages. 

Through that exercise we showed the world that we are a 
universal church and we ask Mary to take our prayer to her 
Beloved Son. Thank you all for participating. God bless you! 

PROCESJA I MODLITWY ZA 
ZMARŁYCH NA CMENTARZU 
Tradycyjnie już w niedzielę 2 listopada,   
o godz. 12:45 po południu (jeśli pogoda 

pozwoli) w czasie procesji na cmentarzu Cedar Grove (920 
Adams St.,Dorchester) będziemy się modlić za naszych 
drogich zmarłych. Serdecznie wszystkich zapraszamy! 

WYPOMINKI 
Niedługo obchodzić będziemy listopad, miesiąc poświęcony 
pamięci naszych zmarłych. Tradycyjnie już przez cały ten 
miesiąc będziemy modlić się przed Mszami za naszych 
zmarłych poleconych w tegorocznych wypominkach. 
Karteczki wypominkowe zostały wyłożone  z tyłu kościoła. 
Prosimy bardzo o wyraźne i czytelne pismo. 
Pamiętajmy o naszych drogich zmarłych, aby kiedyś inni 
pamiętali o nas. Pamiętajmy, że z chwilą śmierci człowieka 
kończy się nasz czas załugiwania na życie wieczne. Czasami 
nasi zmarli, aby w pełni uczestniczyć w szczęściu nieba, 
potrzebują naszego duchowego wsparcia.. 

  BIERZMOWANIE W NASZEJ       
                  PARAFII 
Odbędzie się w przyszłą niedzielę 26 
pażdziernika, 2025r. podczas Mszy św.               
o godz. 11:00. 

Sakramentu Bierzmowania udzieli 
nominowany w ubiegłym roku 
Franciszkański Biskup Ojciec Piotr Kleszcz, 
który kiedyś pracował w naszej parafii. 
Prosimy o modlitwy w intencji 
bierzmowanych i naszych rodzin. 
Serdecznie zapraszamy! 
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29THÊSUNDAYÊÊINÊORDINARYÊTIME 

FROM THE PASTOR’S DESK  / Z BIURKA PROBOSZCZA     

Kapłan Chrystusowy jak generał na wojnie stoi na pierwszej 
linii ataku nieprzyjaciela. Mimo,  że upłynęło już ponad 
2,000 lat od śmierci Jezusa wciąż toczy walka między armia 
Jezusa i wrogimi nam siłami Szatana. My także jesteśmy 
uczestnikami tej walki, jaka rozgrywa się na naszych oczach. 
Każdego roku giną śmiercią misjonarze i misjonarki. 
Wśród nich są także nasi franciszkańscy współbracia z Peru, 
Ekwadoru, Afryki i z wielu innych zakątków świata. Szatan 
w każdej szerokości geograficznej chce zniszczyć kapłanów i 
kapłaństwo przez osłabienie ich kapłańskich dłoni, 
ośmieszenie, obrzucenie błotem skarbu, jaki Dobry Pasterz 
złożył w ich sercach i rękach. Tym bardziej powołani dziś 
potrzebują naszej modlitwy. Najpierw by nie bali się na głos 
powołania odpowiedzieć. Następnie, by chcieli iść drogą 
szczęścia, jakie na tej drodze powołania daje im Bóg. 
Wreszcie, by idąc drogą powołania nie zniechęcali się 
trudnościami, cierpieniem czy nawet prześladowaniem i 
mieli serca na wzór Serca Jezusowego, zgodnie ze słowami 
przekazanymi przez Miłosiernego Jezusa św. siostrze 
Faustynie: Głoś światu całemu o tym niezgłębionym 
miłosierdziu Moim; nie zniechęcaj się trudnościami, jakie 
napotykasz w głoszeniu Mojego miłosierdzia. 

NIEDZIELA MISYJNA               
W dzisiejszą niedzielę , 9 października 
Kościół na całym świecie obchodzi   
Światowy Dzień Misyjny.  Niedziela 
Misyjna została ustanowiona 14 
kwietnia 1926 r. przez papieża Piusa 
XI. Papież pragnął, aby  każdego roku 
we wszystkich diecezjach i parafiach 

na świecie  obchodzo Dzień Misyjny,  w przedostatnią 
niedzielę października. Dzień ten jest również świętem 
patronalnym Papieskich Dzieł Misyjnych, a szczególnie 
Papieskiego Dzieła Rozkrzewiania Wiary. Poprzez celebracje 
Niedzieli Misyjnej Chrystus przypomina każdemu z nas  o  
odpowiedzialności za Kościół powszechny. Niech dzisiejsza 
Niedziela Misyjna będzie czasem, gdy przemówimy 
wspólnym głosem modlitwy, ofiary materialnej i ofiary 
złożonej z cierpienia. Nasza Parafia ma w sobie ” misyjnego 
ducha”. Zawsze wspieramy  misjonarzy franciszkańskich i z 
innych zgromadzeń    codzienną  modlitwą i materialną 
pomocą. Każdego roku odwiedzają nas misjonarze i 
misjonarki z różnych zakątków świata. W ten sposób  
wspierające misje i  różne dzieła Kościoła  Powszechnego.. 
PracaÊnaÊmisjachÊwymagaÊofiaryÊogromnegoÊpoświeceniaÊ
misjonarzyÊkapłanów,Êsióstr,ÊbraciÊzakonnychÊiÊludziÊ
świeckich.ÊWÊkrajachÊmisyjnychÊszczególnąÊiÊÊnieÊmożliwąÊ
doÊzastąpieniaÊÊÊprzezÊnikogoÊroląÊspełniaÊkatolickiÊkapłan.Ê
OnÊnaÊterenachÊstajeÊsięÊ„drugimÊChrystusem”,ÊnarzędziemÊ
wÊrękachÊMiłosiernegoÊBoga.ÊWtedyÊuszuÊkapłanaÊstająÊsięÊ
uszamiÊChrystusa,ÊbyÊusłyszećÊwołanieÊoÊmiłosierdzieÊdlaÊ
człowiekaÊiÊcałegoÊświata.ÊOczyÊkapłanaÊstająÊsięÊoczamiÊ
Chrystusa,ÊbyÊmiłosiernymÊwzrokiemÊpatrzećÊnaÊświatÊKrwiąÊ
BogaÊodkupiony.ÊSerceÊkapłanaÊstajeÊsięÊsercemÊJezusa,ÊbyÊ
ogarnąćÊwszystkichÊtych,ÊktórzyÊtęskniąÊzaÊBożymÊ
MiłosierdziemÊiÊGoÊpotrzebują.ÊSłowaÊkapłanaÊstająÊsięÊ
słowamiÊChrystusa,ÊniosącymiÊudręczonemuÊczłowiekowiÊ
DobrąÊNowinęÊoÊBożymÊMiłosierdziu.ÊWreszcieÊdłonieÊ
kapłanaÊstająÊsięÊdłońmiÊJezusa,ÊniosącymiÊludziomÊsamegoÊ
BogaÊiÊkonkretnąÊmiłośćÊwszystkimÊpotrzebującym.ÊZ tych 
słów jasno wynika, że wielka to godność być kapłanem 
Jezusa Chrystusa, ale zarazem jest to wielkie zadanie. Osoby 
powołane do służby Bogu, z ludzi wzięte i dla ludzi 
ustanowione w sprawach odnoszących się do Boga  wciąż 
pozostają tak jak my ludźmi. Przeżywają kryzysy, 
doświadczają ludzkiej słabości i grzechu, ale ze względu na 
swoje szczególne powołanie potrzebują intensywnego 
wsparcia modlitewnego ze strony wiernych. Wszyscy 
misjonarze, a zwłaszcza kapłani potrzebują naszej 
nieustannej modlitwy, aby nie ustali w ciężkim trudzie 
głoszenia Jezusa tym, którzy Go jeszcze nie znają. Bez 
kapłana nie ma kościoła, nie ma życia duchowego. Żadna 
instytucja charytatywna nie zstąpi roli kapana!  

           WORLD 
MISSION SUNDAY                         
Today the Church around 
the world celebrates World 
Mission Sunday. Pope 
Francis has given us a 
powerful theme that 
resonates deeply in this 

Jubilee Year: “Missionaries of Hope Among All Peoples.” In 
his message, the Holy Father reminds us that hope is at the 
heart of the Christian mission, calling every baptized person to 
be “messengers and builders of hope” in a world that often 
finds itself overshadowed by uncertainty and despair. 
Reflecting on the significance of this Jubilee Year, Pope 
Francis urges us to keep our gaze fixed on Christ, the center of 
history, emphasizing that His mission continues today through 
the Church: “Through his disciples, sent to all peoples and 
mystically accompanied by him, the Lord Jesus continues his 
ministry of hope for humanity. He still defends all those who 
are poor, afflicted, despairing and oppressed, and pours ‘upon 
their wounds the balm of consolation and the wine of hope.’” 
Jesus was a missionary. As the Word of God, he is the light of 
all nations. As the Word made flesh, he brought God's own life 
into our midst. Before returning to the Father, he sent the 
Church to continue the mission given him by the Father and 
empowered her with his Spirit: "As the Father has sent me, so I 
send you" (Jn 20:21). The Church, therefore, is missionary by 
her very nature. She continues the mission of the Son and the 
mission of the Holy Spirit by proclaiming to the ends of the 
earth the salvation Christ offers those who believe in him.  
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29ÊNIEDZIELAÊWÊCZASIEÊZWYKŁYMÊ 

 Kolekty / Collections 
Collection October 19 „World Mission Sunday / „Niedziela 
Misyjna”. 
                       Kolekta / Collection 10.5. 2025: 
First collection - $1,093 /  Second collection -$984 
                       Kolekta / Collection 10.12. 2025: 
First collection - $1,370 /  Second collection -$802                                    
                      ‘DOŻYNKI’ REPORT 
Total revenue: $32,829 
Expenses:         $19,401 
Profit:               $13,428 
THANKÊYOUÊANDÊGODÊBLESSÊYOUÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊFORÊYOURÊGENEROUSÊÊHEARTS! 

Please pray for the sick, homebound and  
hospitalized. Módlmy się za chorych, cierpiących, przebywających 
w szpitalach: Shirley Gouliaski, Bolesława Lingo, Aniela Socha, 
Amalia Kania, Jacek Sowiński, Frederick Schueler, Meghan Buder, 
John, Maria Kilar, Genia Doucette, Dawid, Jean McCormack, Jadwiga 
i Remigiusz Paprocki, Teresa Kliś, Zdzisław G., Radek Majek, Mar-
lena Rybacka, Irena Wojcik, Ms. Sanny, Keith Morrison, Jadwiga 
Wyszumirska, Stanisława Droszcz, S. Kliś, Evelyn Baszkiewicz, 
Małgorzata Stańczuk, Rosalind Serna, Janina Cholewa, Iwona Chole-
wa, Maria Szperka, Jacqueline Gentile, Regina Noguez, Charles 
Schreffler, sick members of Davulis and Gentile Families, Nancy & 
Gretchen, Klaudia Malinowska,  William Gillan, Adam i Daniel, 
Łucja Jóźwicka, Zuzia Szydlik, Magdalenka Kowalczyk, Izabella 
Rosolowski, Erik Dzikowski, Angelica Rapacka, Oliver Gabriel 
Pszczółkowski, Bernadette Zyglewicz, Paula Grenier, Merouane 
Mokhtar, Krzysztof Zalewski, Jerry, Allan Ramusiewicz, Daniel  
Półtorak (10 lat), Joann Reis, Maria Wurtele, Walter Heiskell, Danuta 
Zywieka., Małgorzata Wróblewska, Florence Wiencko, Genowefa 
Lisek, Paweł Grunau, Ryszard Bonkowski, Danuta Filip, Rhiannon, 
David Christie. 
Maryjo, Uzdrowienie Chorych - módl się za nami! 
Mary, Comforter of the Sick - Pray for us! 
P.S. If you want someone to be removed from the list, notify 
the parish office ASAP! 

We are faithful to the nature of the Church to the degree that 
we love and sincerely promote her missionary activity. As 
teachers and pastors we are responsible for keeping alive a 
vibrant Catholic missionary spirit in the United States.  Christ 
gave the Great Commission mandate to the local church so 
Christians would bear witness to the gospel, but God calls and 
sends only some specifically as missionaries to make disciples 
of all nations. ‘The verb apostello has the idea of being sent, 
and from it comes the word for “apostle” (apostolos), which 
means “sent one”. Our English word, ‘missionary’, comes 
from the Latin missionem, meaning ‘mission’ or ‘act of 
sending’, and mittere meaning ‘to send’. Not all Christians can 
be ‘sent ones’ since the term requires some who are 
responsible for the sending.  We cannot all leave with no one 
staying behind to support. When Christians claim that all 
believers are missionaries, this can create excuses for people 
not to go to the mission field or not to send those with the 
genuine missionary call. 

WSPOMNIEŃ Z DOŻYNEK CIĄG DALSZY / 
MORE HARVEST FESTIVAL MEMORIES 
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Zapraszamy do odwiedzania  strony parafialnej na Face-

               NOWY ROK KATECHETYCZNY                                     
Po skończonych wakacjach dnia 8 listopada rozpoczynamy 
nowy rok katechetyczny. Edukacja katechetyczna jest częścią 
naszego rozwoju duchowego w naszej pielgrzymce w stronę 
nieba. Wszyscy wiemy, że rozwój duchowy jest bardzo 
potrzebny do całości rozwoju człowieka. Wierzymy, że to, co 
posiadamy, nasze talenty, dobra materialne... pochodzą od 
Boga. Dlatego na lekcjach katechezy poznajemy naszego 
kochającego Stwórcę i Ojca w niebie. Edukacja katechetyczna 
jest niezbędna w rozwoju duchowym człowieka tak, jak 
codzienny pokarm dla naszego ciała. Pamiętajmy, że bez 
Bożego błogosławieństwa człowiek nie może sobie poradzić z 
problemami naszego życia.                                                                                      
Idąc za głosami wielu ludzi, w tym roku postanowiliśmy, że 
katecheza będzie w sobotę, zaraz po Polskiej Szkole w 
godzinach od 1:40 do 2:25 po poludniu.                                  
Zapisy w biurze parafialnym. Zapraszamy! 

KATECHIZM I SPOTKANIA BIBLIJNE                
W drugi czwartek miesiąca, po wieczornej Mszy św. 
zapraszamy Wszystkich na nauczanie Katechizmu. Natomiast 
w każdy ostatni czwartek miesiąca, także w kościele, 
bezpośrednio po wieczornej Mszy świętej kontynuować 
będziemy spotkania biblijne. Spotkania prowadzi O. Andrzej. 
Zapraszamy! 

GRUPA MŁODZIEŻOWA ZAPRASZA. Spotkania 
odbywają się w drugą sobotę miesiąca o godz.3:00. Opiekunem 
grupy jest O. Jurek. Spotkania grupy młodzieżowej 
przygotowują do dorosłego życia i uczą także 
odpowiedzialności za naszą parafialną Wspólnotę.  
Zapraszamy także bierzmowaną młodzież, aby mogła 
kontynuować swoj rozwój duchowy i moralny, by wzrastała w 
łsce u Boga i ludzi.  Sakrament Bierzmowania - Sakrament 
chrześcijańskiej dojrzałości zachęca młdzież do aktywnego 
angażowania się w życie naszej parafialnej, polonijnej 
Wspólnoty. Pamiętajmy, że młodzież jest przyszłością naszej 
Parafii i  Polonii. Młodzież zaprasza do swojej  kawiarenki w 
sali pod kościołem! 

INTENCJE PAŹDZIERNIK INTENCJA PAPIESKA -  
O współpracę między wyznawcami różnych tradycji 
religijnych. Módlmy się, aby wyznawcy różnych tradycji 
religijnych współpracowali ze sobą na rzecz obrony i 
budowania pokoju, sprawiedliwości oraz braterstwa. 
INTENCJA LOKALNA Módlmy się o pokój na świecie i 
pokój w naszych rodzinach. 

OTWARCIE KSIĘGI INTENCJI 
MSZY ŚWIĘTYCH NA 2026 ROK 
We wtorek 11 listopada otwieramy kalendarz na 

zamawianie Mszy świętych na rok 2026. Prosimy pamiętać, że 
każda rodzina może zamówić w ciągu roku najwyżej 3ÊMszeÊ
święteÊwÊniedzieleÊ(włącznie z tymi, które są sprawowane już w 
sobotę wieczorem). To ograniczenie wynika z tego, że mamy 
zapisanych ponad 600 rodzin w parafii, a niedziel jest tylko 52 
w roku. Bądźmy więc wyrozumiali i dajmy szansę wszystkim 
chętnym! Nie ma żadnych ograniczeń co do Mszy św. 
odprawianych w tygodniu. Msze św. niedzielne Muszą być 
zamówione personalnie w biurze parafialnym!! (Wyjątek- 
telefonicznie - tylko ludzie ciężko chorzy).  Jeśli jakieś rodziny 
mają w tym roku  jubileusz małżeństwa i chciałyby z tej racji 
zamówić Mszę św., proszone są o jak najszybszy kontakt z 
biurem parafialnym (po otwarciu księgi) -‘First come first 
served’. 
Aby umożliwić wiernym zamówienie Mszy św. od lat mamy w 
parafii - we wtorki i w czwartki - Msze Św. Zbiorowe (podczas 
Mszy może być kilka intencji). 
Dziękujemy za chrześcijańskie zrozumienie. Prosimy też 
organizacje polonijne, które chciałyby mieć swoją Mszę św. o 
jak najszybszy kontakt z parafią. 
P.S. W naszej Parafii jest także możliwość zamówienia Mszy, 
które odprawiane są na Misjach franciszkańskich. Intencje te 
‘cieszą się dość sporą popularnością’. Intencje misyjne 
drukowane są w biuletynie i w każdą niedzielę modlimy się w 
tych intencjach w naszej Parafii.  
------------------------------------------------------------------------ 
Pastor’s note on  CALENDAR OF HOLY  
MASSES FOR 2026 
On Tuesday, November 11th we will open the Mass intention 
book. Please remember that each family can book three Sunday 
Masses a year only ( including those that are said on Saturday 
evening)! This limitation comes from the fact that the number of 
families in our parish surpasses 600 while there are only 52 
Sundays in a year. There are no limits for booking Masses on 
weekdays. Sunday Masses can be arranged Only personally in 
the parish office (exeption via phone- very sick parishioners )!! 
First come first serve. 
To give our parishioners a chance to order Masses we have 
‘collective Masses’ (more than one intention) on Tuesdays and 
Thursdays.  

CZWARTKOWY RÓŻANIEC. Październik jest 
miesiącem poświęconym Maryi. Razem z nią odmawiajmy 
różaniec w naszych rodzinach- małych „kościołach 
domowych”. Zachęcamy członkinie i członków Żywego 
Różańca do odmawiania różańca w kościele przed Mszą świetą. 
W październikowe czwartki o godz. 6:00 wieczorem będzie 
wystawienieÊNajświętszegoÊSakramentu i odmawiany różaniec 
w intencji naszej Ojczyzny – Polski i Ameryki i o nowe 
powołania kapłańskie i zakonne. W tym czasie będzie też 
dodatkowa okazja do spowiedzi. P.S. .Pamiętajmy, że 
„RózaniecÊjestÊlekarstwemÊnaÊnaszeÊtrudneÊczasy”!ÊProsimy  o 
wcześniejsze przychodzenie do kościoła. 

MARK  
YOUR CALENDAR 

‘Bal Wszystkich 
Świętych’ / ‘All Saints 
Ball’ October 31 
(Friday, Halloween) at 
5:00 PM at John Paul 
II Hall.  Prosimy 

przynieść coś na wspólny stół. Zapraszamy dzieci                 
i młodzież w każdym wieku.  

 WITAMY W PARAFIALNEJ               
                RODZINIE  
  WELCOME  NEWLY  
           BAPTIZED        
       PARISHIONER         

      Olivia Eskandary 
 

 

ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊCONGRATULATIONSÊ!ÊSZCZĘŚĆÊBOŻE! 


